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HysxHo 3aka3arh yail, CHpOCUTh JOPOTY WM HAIMCaTh KOJIJIEre MO-aHIJIUMCKH,

a nmonxopsmas ¢gppasza He BcnomuHaercsi? Haunute ¢ KopoTkoro odpasiia u
NOMpOOYNUTE OTBETUTh CAMOCTOATEBHO. « AHITIUACKUN Ha KaXIbIA ICHb» —
Pa3rOBOPHBIN MPAKTUKYM JIJISI B3POC/IbIX HaunHawux. B 30 KOpoTKkux ypokax
€CTb OOBSICHEHUSI Ha PYCCKOM, (ppasbl ¢ MEPEBOJIOM, AUAJIOTH, MO MATh 3aAaHUN

C OTBETAMM UM YCTHasI MPAaKTUKA. TeMbl OXBAThHIBAIOT 3HAKOMCTBO, ITOBCE/IHEBHbBIE
nena, kage, TOKyIKH, TPAaHCIIOPT, TOCTUHUITY U COOOIIeHU . BHICTPhIi IMOMOIITHUK
B HayaJjie KHUTY TOJCKAXeT PEIIMKY JIJIsl HY)KHOW CUTYalluy U YKaXeT
COOTBETCTBYIOIIUI YPOK. JIOMOMHUTETbHBIE AUAJIOTY YYaT YTOUHATh UH(OPMAIIHIO,
€CJIM pa3roBOp MOIIEN UHAYEe, YeM Okuaanock. [lecTb caMoCTOATENIbHBIX CLIEH
TIO3BOJISIIOT COCTABUTH COOCTBEHHBIE OTBETHI U 3aTEM CPaBHUTH MX C oOpasiiamu.B
KHUTE TaK)Xe €CTh CTapTOBasl CaMOIMPOBEPKA, IIECTh CUTYAITMOHHBIX MPOBEPOK,
UTOTOBBIE 3aJJaHusA, Pa300p YACTHIX OITMOOK, pedeBble MAOJOHBI U TTaMsATKa O
OpUTAaHCKUX U aMEPUKAHCKUX BapyaHTaXx.
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M. BerpoB. «AHITMICKHI HA KaKABIA JEHb»

Makc Berpos
AHITIMNCKHUHA HA KaKAbIN 1eHb

Kak 3anumMarnscs

ITOT NPAKTHUKYM MIOMOTaeT B3pOCIOMY HAUMHAIOIIEMY OOIIAThCS B 3HAKOMBIX OBITOBBIX CHTY-
alMsIX: MPEICTABUTHCS, CISNIAaTh 3aKa3, CIPOCHUThH JI0POTY, HanucaTh cooomenue. s paboTsl HYKHO
y3HaBaTh JIaTHHCKKE OykBbl. B kHmre 30 ypoKOB C auanoramu, MsATHIO 33aHUSMHU U OTBETAMH, a
TaK’Ke JOTOJTHUTEIbHbIE IIPOBEPKHU. 3aHUMANTECh B YIOOHOM TeMIIe, TPUMEpHO 1o 15-20 MuHYT 3a
OJIVH TOAXO].

[ar 1. ITpounTaiite uenp u npaswio. Hlar 2. [TpousHecute (ppasbl U pa3birpaite AUAJIOT 3a
o6e pomu. Ilar 3. Pemmre 3amanus 6e3 nmonckasok. Ilar 4. TIpoBepbTe Koy B KOHIIE KHUTU M
uctipasbTe omuOKy. [ar 5. Beimonnute 3aganue «Ckaxute camu».

IloBTOpsANTE N3yYeHHBI MaTEpHal Ha CIENYIOIUH IEHb, 3aTEM IIPUMEPHO 4yepe3 3 U 7 JHEW.
Ecnu He nonyyaercss — BEpHUTECH K CJIOKHOW TeMe, He yBeIWYMBasi CKOPOCTh. [1J1s1 peueBoy Mpak-
THKH TOBOPUTE BCIIyX U 3alKChIBaiiTe ceOs1 Ha Te1edoH.

Oo6o03Hauenus: A u B — cobecelHUKY; aHIIMACKHUIA TEKCT CTOUT JIO TUPE, PYCCKUI TepeBoj
— nocjie Thpe. B KHUre ucronp3yercss COBpeMeHHbI HeNTpaIbHbIi aHIIMIACKUi. BapraHThl oTBeTa
MOTYT OTJIMYATHCSI OT KJIIOYEH ¥ P STOM OBITh IMPaBHIbHBIMU. OCHOBHOI OPUEHTHP — OPUTAHCKHUI
AHIJIMIACKMIA; paclipoCTpaHEHHbIE AMEPUKAHCKUE BAPUAHTBI OTMEUEHbI OT/IEIIBHO.

ITO HayaIbHAs Pa3roBOpHas MPAKTUKA C OPUEHTUPAMU Ha MPOCThIe 3a1aun Al U OTaebHbIE
KOHCTpYKLMU A2. KHura He sIBJISieTCsl HOJHBIM KyPCOM YPOBHSI: BCTPOEHHBIX ayuo3anuceid Het. [is
Pa3BUTHSA IOHUMAHUS Ha CIIyX JIOMOJHUTENIBHO CITYIIATe 3aMcy Ha MOIXOAIIEM BaM YPOBHE.



M. BerpoB. «AHITMICKHI HA KaKABIA JEHb»

IIlecTh NpaBuJI, KOTOPHIE MIOMOIYT YUYUTHCS

e Jlyumie 15 MUHYT B JieHb, YeM J[Ba Yaca pa3 B HEJEJIO.

* He yuure oTIIe/IbHO BCE CJIOBA: Cpa3y BKJIIOYANTE UX B KOPOTKHUE MPEJIOKEHHUS.

» Yepenyiite uTeHUE, MMCbMO U pedb BCITYX.

* VcnipaBnsiiiTe OfiHY OIIMOKY 32 pa3, a He MbITAUTeCh TOBOPUTD HCAIHHO.

e [lepecka3biBaiiTe CUTYallMI0 CBOMMM CJIOBAMH — 3TO MPOBEPSIET HABBIK JIyUIlle MPO-
CTOIO y3HaBaHMS.

* [lepuoaruecku MOBTOPSIATE CTapble THU, TaXKe €CJTU HOBBIA MaTeprall KaxeTcs MHTepeCcHee.



M. BerpoB. «AHITMICKHI HA KaKABIA JEHb»

Kak cpaBHuUBaTbH OTBETHI

CHavasna BBIIIOJIHUTE BCE 3aJaHUSl YPOKa, 3aTeM OTKPOHTE KJo4d. B mepeBose BO3MOKHBI
HECKOJIBKO ITPaBWJIBHBIX (DOpMYJIMPOBOK. [IpoBEpbTE CMBICI, MOPANOK CIIOB U U3ydaeMylo (hopMy.
Kparkue u nonsbie ¢popmbl paBHomnpaBHbl: I'm / I am, don't / do not. OtaenbHbIe 00pa3iibl B KJII0YAX
HE HUCKJII0YAIOT APYTHe €CTECTBEHHBIE OTBETHI.



M. BerpoB. «AHITMICKHI HA KaKABIA JEHb»

I'ne ormeuaTs pe3yjabTar

B Terpagu ninm 3ameTkax TenaedoHa 3aluIInTe JaTy, HOMEpP YPOKa U pe3y/ibTaT U3 MATH 3aa-
HuiA. OTIeNnbHO OTMEThTE OHY (hpasy, KOTOPYIO CMOIIM CKa3aTh 0e3 MOCKa3KU, U OIHY TPYJHOCTb.
Ecnm ormmOka nmoBTopsieTcsi, BEPHUTECH K MTPABUITY U MOMTPOOYITE HOBBIM MprMep. [leHb B Ha3BaHUM
ypOKa — HOMep I11ara, a He )KECTKUM CPOK.



M. BerpoB. «AHITMICKHI HA KaKABIA JEHb»

BbICTPBI NOMOIIHUK MO CUTyalAsIM

Ecmm HyxHa ¢ppaza npsmMo ceituac, BblOepHTe 3a/1auy. 3aTeM OTKPOUTE COOTBETCTBYIOLIMIA A€Hb
4yepes cofepkaHue IeKTPOHHOM KHUTH. [[y1s1 mocieioBareibHOro ooy4yeHus Haunure ¢ aHs 01. Dtu
PEIUIMKY TIOMOTaloT HayaTh pa3roBOpP; OTBEThl COOECEAHMKA MOTYT OTIMYAThCs OT 0OPA3LIOB.
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He noHsaJ codeceqHUKA

e Could you repeat that, please? — I[losropuTe, noxasnyiicra.

e Could you speak more slowly, please? — ['oBopuTte nomejjieHsee, noxanyicra.

e Could you write it down, please? — 3anuiuTe 310, NOXaTyHCTA.
[Tpopomxenue: nenb 19 u pazaen «Ecau pa3roBop MOIIEN He 10 CLIEHAPUIO».
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M. BerpoB. «AHITMICKHI HA KaKABIA JEHb»

Hy:xHo 3aka3aTh ey WM y3HATh leHy

e Can I have a cup of tea, please? — MoxHo yaiky yasi, noxauyicra?

e How much is this? — Ckosnbko 310 cTOUT?

e Can I pay by card? — MoHO 3ariaTuTh KapToi?

[Tponomxenue: quu 13 u 14. [Ina npyroro 3aka3a NojcTaBbTe MOJTHOE BbipaxeHue: a sandwich
WJIM some water.
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M. BerpoB. «AHITMICKHI HA KaKABIA JEHb»

Hy>kHO HaliTH MeCTO WJIH KyNUTh OUJIeT

e How do I get to the station? — Kak noOpatbcst 10 cranimm?

o A single ticket to Oxford, please. — busner 1o Okcdopna B 01HY CTOPOHY, MOKATYHCTA.

e Which platform? — C kaxoii muiiargpopmbl?

[ponomxenue: auu 15—-17. 11 aMepuKaHCKOTO BapuaHTa OujieTa B OfIHY CTOPOHY HCIIONb-
3yiiTe a one-way ticket.
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HYDKHO 3aCCJINTHCA NJIN HAIINCATDh KOJLJIETe

¢ | have a reservation. — Y MeHs1 6poHUpOBaHUE.

e What's the Wi-Fi password? — Kakoii naposs Wi-Fi?

® Could you send me the file today, please? — Ilpunuinte Mue aiii ceroatsi, MoKaJynucTa.

[Tponomxenue: nuu 18 u 27. IpeacraButbest nomoryt quu 01-03, noroBoputhbest 0 BCTpeue
—guu 11, 12 u 29.
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IIpoBepka 3a 0JHy MUHYTY

3akpoiTe aHIMACKUIA TEKCT U TIPOU3HECHUTE [IBE HYKHbIE BaM peruimku. OTKpoiTe 00pasipl,
UCIIPABBTE OJIHO 3aTPYyJHEHKE U TIOBTOPUTE eLIE pa3. 3aluIlInuTe HOMEpP YPOKa, K KOTOPOMY BEPHETECH
HO3Ke.
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CrapToBasi caMonpoBepKa

3akpoiite nepeBobl U MOMPoOyiiTe cka3aTh: «MeHs 30ByT AHHa», «5 u3 Poccun», «MoxHO
yaii, noxanyicra?», «CKonbko 310 crout?», «lloBTopute, moxanyiicta». s Kaxaoro myHKTa
OTMETBTE: CKa3aJl CaMOCTOATENIBHO; CKa3aJl C MOJACKa3KOW; MOKa He CKasal. DTO JIMYHAs OTIIPaBHAas
TOYKa, a He onpeneneHue yposHsa CEFR.

O6pasupl a5 ceepku: My name is Anna. I am from Russia. Can I have a cup of tea, please?
How much is this? Could you repeat that, please? VImMa u cTpany 3ameHuTe cBoMMU. Uepes nATh
YPOKOB BEPHUTECH K 3TUM PEIUIMKAaM M CPABHUTE PE3YJIbTaT.
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M. BerpoB. «AHITMICKHI HA KaKABIA JEHb»

Ecau n1atuHckue 0YKBbI MOKAa HE3HAKOMBI

CHauaJia HayYnTeCh y3HaBaTh OYKBBHI M OT/JIMYATh Ha3BaHUE OYKBHI OT €€ 3ByKa B CJIoBe. ByKBBI
anrmiickoro ajipaputa: ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXY Z. Hazpanus
OyKB HYXKHBI, YTOOBI IPOAMKTOBATH UMSI UJTH aJPeC; OHU He IAI0T TOTOBOT'O MPABUJIA YTEHUS KakKI0TO
cJIoBa. DTOT MPAKTUKYM HE 3aMeHSIeT Kypc 0OyUeHHs YTCHUIO.

JI7151 HOBOT'O CJIOBa OTAEIbHO MIPOBEPHTE 3HAUYEHHE U TIOCIYIIAlTe MPOU3HOIIEHNE B yYeOHOM
cjoBape. 3anuch PyCCKMMHU OyKBaMH JA€T JIMINb MPUOMMKEHWE W YacTO MCKaxkaeT 3ByKW. Ecim
3aIMCH TIOKA HEeT, HAYHUTE C IMChbMEHHBIX 33JJaHUN M BEPHUTECH K TTPON3HOIIICHHUIO TIO3XKe.
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M. BerpoB. «AHITMICKHI HA KaKABIA JEHb»

Kak TpeHupoBaTh Npon3HoIIeHNe 0e3 nmeperpysa

Bospmurte oiHy KOpoTKyIo peruiky. [Tocyimaiite e€ odpaserr, eciii OH IOCTYIIeH, 3aTeM ITOBTO-
pute 1Ba-Tpu pasa. 3anuimure ceOs Ha TesedoH. CpaBHUTE OHY OCOOEHHOCTD: CIIBIIIIHO JIM OKOH-
YaHue CJIOBa, IJIe yAapeHue, He 100aBJIeH JIM JIMIITHUH 3ByK. 3aJaya — MOHSTHAs peub; KOIMPOBAThH
aKIEHT LEJIMKOM He TpeOyeTcsl.

B thank 3BykK, 0003HaYeHHBIH th, TPOU3HOCUTCS C KOHUYMKOM sI3bIKa Y BEpXHHUX 3yOOB HJIM
HEMHOT'0 MeX Iy 3y0amu: BO3LyX TPOXOIHUT CBOOOIHO, TOJIOC He BKIouyaeTcs. B this nonoxenue moxo-
*kee, HO TOJIOC BKJTIOUEH. 3BYKH HE PaBHBI PYCCKUM «C» U «3»; IIMCbMEHHAS MOJICKa3Ka JIUIIb 00'bsIC-
HSIET ABWXKEHUE, & HE 3aMEHSIET 3aIlKCh.

J1st w B we OKpyriuTe TyObl ¥ OBICTPO TIepeanTe K CIeIyIoNIeMy ITTACHOMY; BEpXHUE 3yObl
HE KacaloTcsl HYkKHeH ryosl. i v B very BepxHHe 3yObl ClierKa KacaloTcsl HYKHel ryobl. CpaBHHTE
we U very. He nemnaiite 3 3TOro ynpaxHeHUsI TECT yPOBHSI.

He nponyckaiite okoH4yanue B works u orpuiianue B don't: OHU BIUSIIOT Ha CMBICT ¥ TpaMMa-
TUKY. B Bonmpoce How much is this bag? Bbigenure riaBHoe cioBo bag ronocom. MHToHaIMs 3aBucut
OT CUTYAIIUM: aHTJIMICKUE BOTIPOCHI HE BCET/Ia 3aKaHYMBAIOTCS TIOBBIIIIEHUEM T'0JI0Ca.
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KapTouka moBropeHust

Ha onHoit cropone 3anmimte cutyanuio no-pyccku: «Ilonpocuts nosroputh». Ha npyroit —
Could you repeat that, please? CHauasa nocMOTpUTE Ha CUTYaIUIO ¥ Tpou3HecuTe (ppazy Mo naMsiTu,
3aTeM OTKpouTe OTBeT. Eciin He BCIIOMHWIIN, MPOYMTaiiTe, 3aKpoiTe 1 nonpodyiite cHoBa. [ToBTo-
puTe Ha CIIeAYIOIIUI eHb, Yepe3 HECKOJIBKO JTHEeW M Yepe3 He/IelTio; MPH OLIMOKe COKpaTUTe IpoMe-
KYTOK.

INocne ypoka BbiOepuTe TOMBKO TPH (hpasbl 1Jist CBOEH KU3HU. MeHsliiTe OHYy JeTalb: tea —
coffee; station — hotel; nine — ten. Ha cnenyiommem 3aHsATUM CHavYaJla IIpoBepbhTE BUEPAITHUE Kap-
TOYKH, a IOTOM TepeXOIuTe K HOBOMY MaTeprally. YBeINYMBaiTe HArpy3Ky TOJIBKO TOT/a, KOT/Ia 3TO
HE MeIaeT PeryJIsipHOCTH.

19



M. BerpoB. «AHITMICKHI HA KaKABIA JEHb»

JIBe OCHOBBI lepe/] NePBbHIM YPOKOM

Jlnunbie Mmectoumenusi: I — s1; you — TbI Wi Bbl; he — OH; she — oHa; it — OHO WM 3T0;
we — Mbl; they — OHU. AHIJIMACKOE you UCTIONB3YeTCs U JIJISl OTHOTO UeJIOBeKa, U JUISl HECKOJIbKHUX.
3HavyeHue onpeessieTCs] CUTyalven.

['maron be momoraet TOBOPUTH O TOM, KTO YEJIOBEK, IJie OH HAXOAUTCS M Kak ceOsl 4yBCTBYET:
I am a driver. You are at home. She is tired. OObIuHbBI T71aro onuceiBaer aeicreue: I work. He
coequHsIiTe UX 6e3 Hy)KHON KOoHCTpyKumH: I am work — ommoka.

UroOsl oTputiath ¢ be, nodaBbTe not: I am not tired. YToObI cripocuTh, mepecTaBbTe be niepen
yenoBekoM: Are you tired? 111 oObruHBIX aeiicTBrid ¢ work, live, drink mosske monagoositest do/does.
T ABE MOJIEM BAKHO pa3inyaTh.
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Henb 01 3HaKoMCTBO cKa3aTh 0 cede

Lenw: [Ipedcmagumucst u cnpocums UMsi CODeCeOHUKA.

21
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IIpaBujo 6e3 neperpysa

UroOsl mpeacTaBuThes, ucnonb3yite I am nmm koporkoe I'm: I'm Lena. C «1b1/BbI» — you are.
C he, she, it — is. Boripoc ¢ be crpoutcst nepecranoBkoii: You are Alex. — Are you Alex? B stux
AQHIJIMHACKUX TTPEJUIOKEHUIX Hy)KHA hopMa am, 1S WJIK are, XOTsI B PyCCKOM COOTBETCTBYIOIIEE «ECTh»
0OBIYHO HEe IPOUBHOCHUTCS. B mpeasioxxeHun ¢ oObIHbIM riiarosiom, Harpumep I work, noGapnsats am
HE HYXHO.
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Ppa3sbl 151 pa3ropopa

e Hi! — IIpuser!

e Hello! — 3npascrByiite!
eI'm..—4..

e My name is ... — MeHs 30BYT ...

e Nice to meet you. — Paji(a) 3HaKOMCTBY.
e What's your name? — Kak Bac 30ByT?
e And you? — A Bac?

e Are you ...? — Bp1 ...?
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MunHu-auaJjaor

A: Hi! I'm Lena. — Ilpuser! { Jlena.

B: Hello, Lena. My name is Mark. — 3xpasctByii, Jlena. Mens 30ByT Mapk.
A: Nice to meet you. — Paja 3HakoMCTBY.

B: Nice to meet you too. — I Toxxe paj 3HAKOMCTBY.

24
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IIpoBepbTe cedst

1. Honummre: I ___ Olga.

2. IlepeBenute: «Kak Bac 30ByT?»

3. [locraBbTe cyioBa B mopsiiok: you / Are / Alex / ?
4. Normmmre: You __ Alex.

5. Ucnpasepre: [ is Lena.

25
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Ckaxure camu

[pexacraBbrech Bemyx AByMs criocodamu: I'm ... / My name is ...
[NoBTOpeHue: 3aKpoiTe TEKCT W MPEICTaBbTeCh AByMsI criocobamu. [ToBTOpUTE TH peryIMKU
3aBTpa Nepesi HOBBIM YPOKOM.
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Henb 02 OTKyaa Bbl CTPaHbI M TOPOJa

Llenw: Pacckazamy, 20e 6bl Jcueéme u omkyoa npuexani.

27



M. BerpoB. «AHITMICKHI HA KaKABIA JEHb»

IIpaBujo 6e3 neperpysa

I'm from ... o3Hauaet npoucxoxaenue, I live in ... — mecro npoxuBanusi. Bonnpoc Where are
you from? cnpammBaer, oTkyaa yesnoBek pogoM; Where do you live? — e oH UBET ceityac. 1o
pa3HbIe BOMPOCH.
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JEHb»

e Where? — I'ne?

e from — u3

o live — XxuTH

e city — ropog

® country — crpaHa

e Russia — Poccus
oI'mfrom..—Adus..

Ppa3sbl 151 pa3ropopa

o [ live in ... — { xuBy B ...

29
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MunHu-auaJjaor

A: Where are you from? — Otkyzna Bbl?
B: I'm from Russia. — {1 u3 Poccuu.

A: Where do you live? — I'1ie BbI xuBete?
B: I live in Kazan. — {1 ;xxuBy B Kazanu.

30
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IIpoBepbTe cedst

1. BcraBere: I'm _ Russia.

2. Iepeenute: «51 xuBy B Camape».

3. Buibepute noaxoasmuii Borpoc K otBeTy I'm from Brazil: Where do you live? / Where are
you from?

4. Tlepeenure: «['ne BbI KUBETE?»

5. Ucnpassre: I live from Moscow.
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Ckaxure camu

Ckaxwute o cee IByMs1 (ppazamu, He TIeperyTaB rOpojl IPOKUBAHUS M CTPAHY TIPOUCXOKICHHUS.
IMToBTOpeHue: npousHecuTe TpU (ppasbl ITOrO ypoka 0e3 MOACKa3KU. 3aTeM BEpHUTECh K JTHIO
01 m noBTOpPUTE €0 AUAJIOT, U3MEHUB OJHY JETaJb.
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Henb 03 Ilncbpbl 1 KOHTAKTHI

Lenw: Ilpoouxmoeams HOMeEp U YMOUHUMb AOpeC INeKMPOHHOU NOUNbL.
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IIpaBujo 6e3 neperpysa

Hudpst ot zero 1o nine — ocHOBa HOMePOB. B HOMepe TeneoHa MPOU3HOCUTE UX 110 OT/IEITb-
HocTH. [ls1 @ ckaxuTe at, isl TOUKH B ajipece — dot. 3anuimmre HoMep 1o 1udpam, He Kak O00JTb-
110€ YHUCJIO.
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M. BerpoB. «AHITMICKHI HA KaKABIA JEHb»

® 7ero — HOJIb

® one — oAuH

® two — /1Ba

e three — Tpu

e four — yetsipe
o five — marb

® Six — I11ecThb

® seven — ceMb
e eight — Bocemb
® nine — JeBATH
e at — 3HaK @

e dot — Touka

Ppa3sbl 151 pa3ropopa

35



M. BerpoB. «AHITMICKHI HA KaKABIA JEHb»

MunHu-auaJjaor

A: What's your phone number? — Kakoii y Bac Homep TeniecpoHa?
B: It's five five two, zero one nine. — 552 019.

A: And your email? — A noura?

B: It's lena at example dot com. — lena@example.com.
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M. BerpoB. «AHITMICKHI HA KaKABIA JEHb»

IIpoBepbTe cedst

1. 3anumure g paMu: seven zero two.
2. Kak npousHectu 3Hak @ B email?
3. [lepeBenute: «Kakoii y Bac Homep TesedoHa?»

4. 3anummre cioBamu 1udpsl 4 0 8, Kak yacTb HoMepa TenedoHa.

5. KakuM cj10BOM NPOU3HOCAT TOUKY B aJipece MOoYuThI?
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M. BerpoB. «AHITMICKHI HA KaKABIA JEHb»

Ckaxure camu

[TponukTyiiTe BBIMBIIUIEHHBI HOMEP U3 IIECTH LGP U BBIMBIILICHHBIN aJpeC MOYTHI.
IMToBTOpeHue: npousHecuTe TpU (ppasbl ITOrO ypoka 0e3 MOACKa3KU. 3aTeM BEpHUTECh K JTHIO
01 m noBTOpPUTE €0 AUAJIOT, U3MEHUB OJHY JETaJb.
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M. BerpoB. «AHITMICKHI HA KaKABIA JEHb»

Henb 04 IIpeamets! psaaom this u that

Lenw: Iokazams npeomem u cnpocumu, 4mo 3mo.
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M. BerpoB. «AHITMICKHI HA KaKABIA JEHb»

IIpaBujo 6e3 neperpysa

This o6o3HavaeT oguH npeamer psaom: this book. That — oaun npeamer gasneine: that bag.
[Nepen vicuncisieMbIM CYIIECTBUTEIBHBIM B €IMHCTBEHHOM YHCJIe OOBIYHO HYKEH OINpee/UTeNb: a
book, this book, my book. 3meck MbI ToBOpuM 00 oHOM TipeamMeTe. [lepes cormacHbIM 3ByKOM —
a; mepej1 IIacHbIM — an: an apple. DTo MpaBWIIO HEJNb3s MIEPEHOCUTDh Ha JTI000E CYIIECTBUTEIBHOE:
BOJIa KaK BEIeCTBO Ha3bIBaeTCsl water 6e3 a/an.
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M. BerpoB. «AHITMICKHI HA KaKABIA JEHb»

Ppa3sbl 151 pa3ropopa

e this — 3to0T, 314, 3TO

e that — ToT, Ta, TO

e What is this? — Yro 310?
® book — xnura

® bag — cymka

e key — KJ1i04

® pen — pyuka

e phone — TenedoH
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M. BerpoB. «AHITMICKHI HA KaKABIA JEHb»

MunHu-auaJjaor

A: What is this? — Yto 310?

B: It's a key. — D10 ximou.

A: Is that your bag? — Ta cymka Bama?
B: Yes, it is. — Jla.
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M. BerpoB. «AHITMICKHI HA KaKABIA JEHb»

IIpoBepbTe cedst

1. BcraBbre a/an: ____ apple.

2. [lepeBenuTte: «ITO KHUTa».

3. OtBetbTe KpaTKo Ha Is this your phone? (1a)
4. BriGepure: This is a / an pen.

5. Beibepurte c10BO JU1sl OTHOM CYMKU Jiajieko oT Bac: this / that bag.
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M. BerpoB. «AHITMICKHI HA KaKABIA JEHb»

Ckaxure camu

Hazosure Tpu npegmera Bokpyr: Thisis a ...
IMToBTOpeHue: npousHecuTe TpU (ppasbl ITOrO ypoka 0e3 MOACKa3KU. 3aTeM BEpHUTECh K JTHIO
01 1 moBTOPUTE €r0 TUAJIOT, U3MEHHB OIHY AETAb.
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M. BerpoB. «AHITMICKHI HA KaKABIA JEHb»

Hennb 05 Mou 1 Bamu Bemu

Llenw: Ckazamv, Komy npuHaorexdcum npeomem.
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M. BerpoB. «AHITMICKHI HA KaKABIA JEHb»

IIpaBujo 6e3 neperpysa

My — mo#i, your — Baiil, his — ero, her — e€. 9To npuTs:KaTebHbIe CJI0Ba: OHU MIOKa3bIBAIOT,
KOMY NpUHAIJIe:XUT peamer. [lepen cymecTButenbHbIM ¢ my, your, his win her apTHUKIIb HE HYKeH:
my phone. Bonnpoc Whose ...7 o3Hauaet «ueit?»: Whose phone is this?
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M. BerpoB. «AHITMICKHI HA KaKABIA JEHb»

® my — Moy

® your — Baul

® his — ero

® her — eé

e Whose? — Yeii?

e friend — npyr

e colleague — komera
e family — cembsa

Ppa3sbl 151 pa3ropopa

47



M. BerpoB. «AHITMICKHI HA KaKABIA JEHb»

MunHu-auaJjaor

A: Whose jacket is this? — Ybs 310 KypTKa?
B: It's my jacket. — DT10 Mos1 KypTKa.

A: Is that her phone? — 9to e€ Tenedon?

B: No, it's his phone. — Her, 310 ero tenedon.
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M. BerpoB. «AHITMICKHI HA KaKABIA JEHb»

IIpoBepbTe cedst

1. BeiOepure: my / mine bag.

2. [lepeBenuTe: «ITO €€ KHUTA».

3. Kak cripocutb «Ubst 310 CymMKa?»
4. Ucnpasete: This is my a phone.
5. Cripocure: «Yeit 310 Tenedon?»
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M. BerpoB. «AHITMICKHI HA KaKABIA JEHb»

Ckaxure camu

Onummure Bely IBYX JIIOAEW, UCTIONL3ys my, his, her.
[MoBTOpenue: mpousHecute Tpu pas3bl ITOrO ypoka 6e3 MoACKa3Ku. 3aTeM BEPHUTECh K THIO
02 1 MOBTOpPUTE €r0 AUAJIOT, U3MEHUB OJIHY J€Talb.
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M. BerpoB. «AHITMICKHI HA KaKABIA JEHb»

Henb 06 KTo BBI MO nipoeccun

Lenw: Cxazamu o ceoeli pabome 6e3 CAOHCHOU 2PAMMAMUKLUL.

51



M. BerpoB. «AHITMICKHI HA KaKABIA JEHb»

IIpaBujo 6e3 neperpysa

C npodeccueii B eJMHCTBEHHOM YHC/Ie OOBIYHO HYXeH a miu an: I'm a driver. She's an engineer.
BbIOOp 3aBUCHT OT HAYaJIBHOTO 3BYKa CJIEYIONIETO CJIoBa, a He OykBbl. C Ha3BaHUSMH Tpodecchii
BO MHOKECTBEHHOM 4HucIie a/an He ucnonbdyercs: We're drivers. s cBoeit npodeccuu 3apaHee
HaUTe HY’)KHOE aHTJIMICKOE CJIOBO.
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M. BerpoB. «AHITMICKHI HA KaKABIA JEHb»

Ppa3sbl 151 pa3ropopa

® job — pabora

e work — paborartp

e driver — BoguTen

e teacher — yuurenp

® engineer — MHKEHED

e student — cryzieHT

e office — ocuc

e What do you do? — Kewm BbI paGotaete?
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M. BerpoB. «AHITMICKHI HA KaKABIA JEHb»

MunHu-auaJjaor

A: What do you do? — Kem BbI pabotaete?

B: I'm a driver. — I Bogurens.

A: Is your sister a driver too? — Bara cectpa Toxe BouTesb?
B: No, she's an engineer. — Her, ona unxenep.
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M. BerpoB. «AHITMICKHI HA KaKABIA JEHb»

IIpoBepbTe cedst

1. BoiGepute aptukib: She is a / an engineer.
2. [lepeBenute: «S yuutenb».

3. Ucnpassere: He is driver.

4. Tlepeenure: «Mbl BOTUTEH».

5. Cripocute cobeceTHUKa, KeM OH padoTaer.
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M. BerpoB. «AHITMICKHI HA KaKABIA JEHb»

Ckaxure camu

HazoBuTte cBOI0 peasibHyI0 WU BBIMBIIUIEHHYIO ipodeccuio: I'm a ...
[MoBTOpenue: mpousHecute Tpu pas3bl ITOrO ypoka 6e3 MoACKa3Ku. 3aTeM BEPHUTECh K THIO
03 ¥ MoBTOpPUTE €r0 AUAJIOT, U3MEHUB OJIHY J€Talb.
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M. BerpoB. «AHITMICKHI HA KaKABIA JEHb»

Henb 07 Moii 00bIYHBIN JeHb

Lleawv: Onucame 3—4 excednesHvix Oelicmausl.
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M. BerpoB. «AHITMICKHI HA KaKABIA JEHb»

IIpaBujo 6e3 neperpysa

Jns npuBbruek ucnons3yiite Present Simple: I work, I drink tea, We go home. B yrBepnutesn-
HBIX TIpeyIoxkeHusX ¢ I/you/we/they rimaron oObpraHO OepErcst 6e3 OKOHYAHUS -S.

58



M. BerpoB. «AHITMICKHI HA KaKABIA JEHb»

Ppa3sbl 151 pa3ropopa

e wake up — npocelnarbcs

e get up — BCTaBaTh

¢ have breakfast — 3aBrpakarp
e work — pab6otatb

e study — yuutbc

® g0 home — uaTn TOMOI

e every day — Kax/plil IeHb

¢ in the morning — ytpom
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M. BerpoB. «AHITMICKHI HA KaKABIA JEHb»

MunHu-auaJjaor

A: What do you do in the morning? — Yro BH fenaere yrpom?

B: I get up, have breakfast and go to work. — Bcraio, 3aBTpakaio u iy Ha padoTy.
A: Do you study English? — Bsl yunre anrnumiickuii?

B: Yes, every day. — [la, Kaxplil ieHb.

60



M. BerpoB. «AHITMICKHI HA KaKABIA JEHb»

IIpoBepbTe cedst

1. Beioepure: I work / works every day.

2. [lepeBenuTe: «f 3aBTpakaio yrpom».

3. Cocrasbre: I / home / go / at six.

4. Ucnpasbre: We works every day.

5. IlepeBenute: «51 KaxkaApli 1€Hb YUy aHIJIUICKUIA».
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M. BerpoB. «AHITMICKHI HA KaKABIA JEHb»

Ckaxure camu

OnwuiuTe yTpo Tpemsi KOpoTKuMHU (ppazamu 6e3 croBapsi.
[MoBTOpenue: mpousHecute Tpu pas3bl ITOrO ypoka 6e3 MoACKa3Ku. 3aTeM BEPHUTECh K THIO
04 v moBTOpPUTE €r0 AUAJIOT, U3MEHUB OJIHY J€Talb.
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M. BerpoB. «AHITMICKHI HA KaKABIA JEHb»

HHenb 08 OH ¥ 0OHA MaJIeHbKO€E OKOHYAaHHE S

Llenw: Pacckazamb o npusbiukax 0pyzo20 4enoeexa.
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M. BerpoB. «AHITMICKHI HA KaKABIA JEHb»

IIpaBujo 6e3 neperpysa

B yrBepnutensHoM npeaioxenun Present Simple ¢ he/she/it 0OsIYHOMY IJ1aroyry Hy>KHO OKOH-
yanue: she works. ITocye -ch, -sh, -s, -x, -z 00br9HO 100aBNISOT -es: he watches. CoracHast + y MeHsI-
ercs Ha -ies: study — studies. 3anmomaure go — goes, do — does, have — has. Usually u often B
9THX MPUMEPAX CTOAT Nepe1 0ObrdHBIM I1arosioM: He usually works here. Borpocst ¢ does pazdepém
B aue 10.
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M. BerpoB. «AHITMICKHI HA KaKABIA JEHb»

KoHen 03HakoMuUTEJIbHOT0 (pparmMeHra.

Texkcr npenocrasinen OO0 «JIutpec».

IIpounTaiiTe 3Ty KHUTY LIEJIMKOM, KYIMB II0OJHYIO JIETaJIbHYIO Bepcuio Ha JluTpec.

BesomnacHo onnatuTh KHUTY MOKHO OaHKOBCKOM Kaprtoit Visa, MasterCard, Maestro, co cuera
MOOWIIBHOTO TenepoHa, C TUIaTeKHOro tepMuHana, B catone MTC wm Cesi3Hoii, yepes PayPal,
WebMoney, fAunekc.densru, QIWI Komesnek, 60HyCHbIME KapTaMu WX APYTUM YIOOHBIM Bam crio-
coOom.
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